
a sereg 
Regényrészlet 

PUSZTAI JÁNOS 

Másnap reggel, amikor az éles, feszes hidegben, hirtelen, pendül ő  fagy-
ban, grízes dérben feiriaGt, szekéraljfekhelyén, gödrös, kelletlen szalma-
vackán ruhástól hanyatt fekve percekig zavartan, hökkenten, tájékozat-
lanul pislogott, azután rándult, zökkent, felült, felkunkorodott, zord taka-
róit, a sötétszürke, borosta-érdes lópokrócokat jobbjával lehengerítette, le-
hántotta, félrekotorta magáról, négykézlábra fordult-emelkedett, várat-
lan, elháríthatatlan izgalom hatására édeskésen nyilalló gyomorral sebe-
sen hátra, a hámló husángbordázatú ponyvaboltozat horpadt félkörébe 
eredt és a szélben, kusza, er őszakos légmozgásban leng ő , rángó, csattogó 
sátorlapajatát kicsatolta, félrevonta, elámult: mint ropogós, friss cipó, 
duzzadt, rugalmas, spongyabel ű  házikenyér, vidoran, magabiztosan emel-
kedett, kerekedett, gömbölyödött a pucér gyümölcsfás, korhadt sz ő lőka-
rós dombok, zúzmarás földtüremlések, réteges vízmosások, szemetes ut-
cák, mohás tetej ű  csűrök, Piros téglaszemöldökű  istállók, lépcsős fűzfalú, 
udvarra néz ő  házak, hallgatag tornyok fölé a nap; a feny ődeszkára, négy-
szögű , vasalt oszlopok, megcsonkított, alul elmetszett'\ / (vé) belsejébe illesz-
tett, szálkássá horzsolt, fényessé használódott, nyeles zsilipélre könyökölt, 
ajzottan, mondhatni, mohón szemlél ődött, hüvelyk- és középs őujját össze-
tette, egymáshoz fente, pattintott; parancsnoka, a százados csizmáit, a sze-
líd, puha, megroggyant lábbeliket megjavította, rendbetetté, pokróca 
csücskével dörzsölte, kifényezte, tükrösítette, éppen ezért elégedett, talán 
hiú, esetleg számító pattintásakor már tervezte, felvette, fényképezte, el ő -
hívta az átadás színes, életnagyságú képét: a lomos, kocka r őtér, nyüzsgő , 
zsivajgó tábor, az éjszakai fagy, a tegnapi serény, löttyen ő  latyak, lomha, 
tapadó sár megmerevedésének, kövesedésének következtében ló-, vágó-
marha- és embernyom-pecsétes területén környékezi, közelíti meg a ma-
gas, lilára borotvált, lovaglóostoros tisztet, vizsgálódó, ellen őrző , tartóz-
kodó feljebbvalóját, díszlépésben, ütemesen dübögve, feszes horgasinnal 
eléje kanyarodik, vigyázzba kapja magát, tiszteleg: —Alázatosan jelen- 
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tem, a csizma elkészült!, gyorsan, türelmetlenül, gerjedten, izgalommal 
visszahúzódott, négykézláb visszakozott, alkalmi cipészszékér ől, a lapos, 
vasöves l őszerládáról a csizmákat felkapta, jobb hóna alá szorította, a kö-
vezetre lendült, parancsnoka felé iramodott, csámpásan, az ilyen alkal-
makkor elkerülhetetlenül felbukkanó, kínos, lerázhatatlanul lanyhító, 
csüggesztő  érzése szerint, trottyosan szaladt, jutott el őre a dúcos, botlasz-
tó, alkalmatlan talajon: — Alázatosan jelentem, a csizma elkészült!, pa-
rancsnoka szívesen, hálásan, el őzékenyen rámosolyog, kezet ad, parolá-
zik: —Köszönet, bajtárs!, jobb hóna alatt vitte, szállította, a talpak ár-
kolt, félgömbfej ű  szegekkel védett, tartósított függ ő leges felületek a háta 
mögé, többemeletes házsor szürke kovácsoltvas kerítésére, a kerítés há-
romszögű , fehér lemezbetétein terpeszked ő, a posta épületén is felfede-
zett, megfigyelt, szembeszök ő  fekete pókokra, ágbogas lábú bogarakra 
néztek, futva közeledett, majd el őírásosan lassított, csendesedett, díszlé-
pésben, ütemesen dübögve a százados elé kanyarodott, bakancsa sarkát, 
meglazult, zörren ő  patkóját összecsapta, megállt, tisztelgett: — Alázato-
san jelentem, a csizma elkészült!, —Köszönet, bajtárs!, mondja, nikke-
lezett, domború, rugós fedel ű , dobozt, országházas cigarettatárcát kattint 
fel, kínálja: — Parancsoljon, közlegény! a magas, lilára borotvált, lovag-
lóostoros tiszt, vizsgálódó, ellen őrző  feljebbvalója nem tekintett rá, rövid 
szíjcsapós ostorával ékforma alkotmányra, a hagyult-zöld parancsnok-
lakra bökött: — Vigye be. Buzgó hátraarccal, száznyolcvan fokban elfor-
dult, odébbperdült, de fordulása, perdülése pillanatában, miközben gon-
dosan karbantartott, kétujjnyis bakancstalpa tompán, mereven csosszant, 
akadozva, majdnem engedetlenül roppant a földön, kiszámíthatatlan ta-
lajon, érezte, értette, tudomásul vette: csalódott, lehangolódott, meggyen-
gült, mint nyűtt filmet, heves nappal is es őzuhogásos képsort, huzattól 
horpadó-pöffed ő  mozivásznat látta, érzékelte környezetét, a környéket, a 
kondérhoz, nyitott, villogó t űzterű , kormos, kerekes üsthöz inaló, áramló, 
robajló katonákat, posztófülvéd ős, kagylóforma-fültokos társait, a bá-
ránybőr kucsmás hajtókat, szekeresgazdákat, felfordított itatóvedreken 
szalonnázókat, az immár fellobogózott házakat, boltokat, templomokat, a 
messze homályló hegyeket, a fellegmentes eget, az ágyúdörgést, a ha-
rangzúgást, alsónadrágja korcában, derekakörüli varratában a mozgé-
kony, tolakodó élősdieket, helyezked ő , falánk rovarokat; csámpásan, jobb 
lábával nőiesen kaszálva, ugyanakkor hangsúlyozottan trottyosan szaladt, 
ügetett, bakancsával öntudatlanul ütemesen dübögött: isusz-ter, suszter, 
susz-ter, suszterlegény, nem vagyok én dáma, a százados füstöl ő , fűtött 
tanyája elé dobbant, feltárta, belépett, benntermett, idegesség, izgalom 
jött rá, reszkettette; dobbantott; dobbantott a Tölgyfásban, kecskegyön-
gyös, vakondtúrásos, egérutas tisztáson, szikár, nyurga, kalászosodó fü-
vön, pásztortilde íróillatú vébetújében, miközben a poroszkáló kecskék, 
higgadt állatok rézcseng őkkel csilingeltek, az anyakecske, szakállas kecs-
keanyó, hátsó lábán, hegyes körmén ágaskodva, bólogatva bokrot kosz-
tott, kopasztott, levéltelenített, a levelek, zöld táborilapok, gy űretlenek, 
hibátlan szélűek, meg-megvillantak szájában, a keskeny, serény, fáradt-
hatatlan aprítóban, pecsétel őben, csecsei tömpe, tömör fogantyúk voltak, 
rézkellékek a sátorban, őszi naplangyos térben, ékbels őben, a fehér, 
gyapjúbolyhos ágyon, csővázas sodronyon, zománcozott, zömök kályhán, 
összecsukható asztalon-széken, csiszolöpapír-karmolásos kulacson, kun- 
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Kori lábú mosdón, szappanhabos mosdótálfészkű  oltáron, figyel ő  faku-
tyán, a lármásan lehuppantott, még mindig idegesen, utólagos érzése, ta-
lálgatása szerint, kielégületlenül az ágy küls ő , cingár, kerek talpú lá-
bához támogatott csizmák meredek, torkos lehúzóján, azután ormótlan,  

veszteglő  szekéren, amelyhez elszontyolodva visszatrappolt, az inas,  

himlőhelyes arcú hajtó zizeg ő , darabolódó csutakján, a jótékony, kábító  

horzsolástól, dörzsölést ő l szétvetett lábú, megereszkedett hasú, megmat-
tult szemű  vasderesek gombás, ótvaros, a cipésszel szólva: kutyának való  

bőrén szánkázó, száguldó sárga zabszalmacsévén, a hátizsákjából, lomja,  

kacathalmaza tartójából el ővett, leporolt, fémrózsás, hátrafelé lejt ő  sap-
kájával kitörölt, megtišztított, a reggelihez, párolgó feketéhez el őkészí-
tatt csajkáján, a dőlt falú, kongó edényen; térdén, térde két homorú, ér-
zékeny, csalókán billen ő  korongjánallt járműve horpadt félkörében, a  
fekete, kormos kondért és a kondérhoz igazodott, illeszkedett zöld ka-
tonasort nézte, roppant mer őkanál, gondolta, gyalulatlan ácsolt asztallap-
ra fektetett mosatlan eszköz, csajkáját jobb hóna alá fogta, a hallgatag  

sorba lépett, így a nyelet. meghosszabbította, bámészkodott, az er őtle-
nerő  fagyban, fokozatosan oldódó, bomló, hámló sárban topogott; topo-
gott a Tölgyfásban, hernyóhálós erd őmaradványban; pásztortildával in-
cselkedett, kuncogva ingerelte, háromágban font varkocsát, sarjú szagú  

fakó haját, világoskék szalagú libeg őjét, „gyepl őjét" el-elkapta, megra-
gadta, a hántott f űzvesszős lányt, mezítlábas kecskepás г tort, viháncolva  
tiltakozót, édesdeden visongálót biztos, konok kézzel leigázta, betörte,  

kormányozta, a fák közötti réseken, dongózümmögés ű , aranyporos nyí-
lásokon mezőre látott, fél lábszárig ér ő , sötétzöld kukoricásra, blúztalan,  

rózsaszín ingpántos kapáslányokra, vontatottan, tekervényesen énekl ők-
re, egymásra nyelvel őkre, kelepel őkre, deleléskor a föld végében, vac-
korfa alatt ernyedten, álmosan döngicsél őkre, az árnyékba, képzelt ka-
rokba nyújtózókra, de a sorban, képzelt mer őkanál szárában, a térbur-
kolatról, kockak őről hámló sárban társait látta, csajkájukat jobb hónuk  

alatt tartották, kezüket, puskaszíjszagú tenyerüket, szélfúvásos öklüket  

köpenyük zsebébe, a dohányporos, kétszersültmorzsás, leszakadtgombos  

sárgavászonzacskóba dugták, rejtették, melegítették, a széles arcú, verej-
tékkiütéses homlokú, piros zománcos kanalával feketét mér ő , löttyintő ,  
esurrantó szakácsot nézték, követték, hivatalát, elfoglaltságát, élelemkö-
zelségét, fekete-királyságát, hatalmi jelvényét, a Piros zománcos merít őt  
irigyelték. Mihelyt reggelijét, az ínyét, torkát, gyomrát érint ő , barátsá-
gosan meglegyint ő , békéltető  früstököt, forró, párálló léadagját megsze-
rezte, lelépett, odébbállt, elkanyarodott, szájához emelte, fújta, szüresöl-
te, itta, mohón bekebelezte, csajkáját zsebes, rézcsatos hátizsákjába csúsz-
tatta, elhelyezte, valameddig az id őközben felhalmozódott, a szekér há-
tuljába (békében: saroglyájába . ) vetett, lódított csizma — és bakancs-
füzérekre, a fronton, az els ővonalban, szoros, rideg lövészárkokban, fede-
zékekben becserélt, lelkiismeretesen összegy űjtött lábbelironcsokra me-
redt, fintorgott ;  tarkóját vakargatta, unt, a közvetlen frontszolgálattól, 
szigorúan rendszeres, elfásító őrsbeosztástól farolva, rugaszkodva, mene-
külve vállalt feladatát, a szakadatlan foltozást-talpalást ezúttal hanya-
golta, viszolyogva legyintett, türelmetlenül téblábolt, végül a táborból 
feltün ~s nélkül kisomfordált, ösztönösen a városperemre, kövezetlen rel- 
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lékutcákba, kerékdúlásos, majorságtollas, jéghártyás, fekv ő , elnyújtózott  
kutyanagyságú jégcsúszdákkal, repedezett sikankókkal élénkített sávok-
ra, töppedt, kerítéstelen, disznóürülékszagú házak közé, a reves, veréb  
fészkes ereszekb ől mart, rántott zsupszalmával betömött ablakok elé,  a 
véletlenül épen, egészben maradt ablakszemek bárgyíi látókörébe, a me-
zőre, a riadt határba sietett, könnyedén járt, puska nélkül, csupán a de-
rékszíjára, ,а  fémrózsas, tenyérszéles övre függesztett, járasa, léptei üte-
mére súrlódva leng ő , koccanva lóduló szuronyával, kétél ű , vérárkos, vas-
hüvelyű  pengéjével igyekezett a szakadozott árokszegély ű, erőszakos-
egyenesen a kék látohatár alá sikló, furakodó, férk őző  mezeiútra, az óriás 
lepketörzsre, a feltúrt, ágyúlövedék-kavernas tájra hullt, csapódott óriás 
ördögpillangó-hutára, amelynek tartozékai, a kukoricacsutkás, naprafor-
gókórós, burgonyaindás parcellák, mint pilledt, málló szárnyak hevertek, 
lassított, kezét hátratette, otthonosan, gazdaként ment, szemlél ődött: a 
várasig sorakozó, osonó földeken parasztok, kucsmás, keszty űs öregek, 
hárászkendős asszonyok, feln őtt-kiskabátos gyerekek — mindannyian 
sárbocskorosan —cserkésztek, hajladoztak, burgonyát vájtak, szedtek, 
kosárba, válogattak, a közelükben, komor vidéken indahalmok füstölög-
tek, nyirkosan senyvedtek, roskadoztak, úgy t űnt, az égen, kék levegő-
burokbanagyúgolyók vonultak, áramlottak, a krumpliszed ők, termés-
mentők, fekete bárányb őr kucsmás, egyuj jas-kesztyűs öregek, férficsiz-
más, hárászkend ős asszonyok, náthásan szipákoló, feln ő tt-kiskabátos gye-
rekek — mindannyian sárbocskorosan — olykor az égre néztek, pislog-
tak, füleltek, megborzongtak, keresztet vetettek, azután tovább cserkész-
tek, hajladoztak, burgonyát vájtak, szedtek kosárba, válogattak, a gur-
dés, fakó növénymaradványos parcellák, mint pilledt, málló lepkeszár-
nyak kétoldalt a mezeúthoz, lepketörzshöz csatlakozni, tapadni töreked-
tek, de a vízzel telt árkok, hosszú, csipkés hasadások, szakadások meg-
torpantottak őket, lúdbőrözve megálljt parancsoltak; a Tölgyfásban,  
kecskegyöngyös tisztáson megálljt parancsolt a hangyáknak, a bolyba,  
porhanyósított, lyukacsos, gyepes buckába törekv őknek, a vedlett fűtö-
vekчtörzsek között zsákmányukkal, morzsával, tücsöklábszárral, szöcske-
koponyával, százlabúvázzal, idegen hangyatojással evickél őknek; botjá-
val, fehérre hántott f űzhusángjával, ferdén elnyesett ágcsonkos kecske-
téringetőjével a porhanyósított, lyukacsos, gyepes bucka köré ujjnyi,  
porzó sáncot kapart, vájt, rn nlyített, vár köré kötelez ő  védősáncot, rossz,  
megrugdosott csanakban, alumínium tejeskannaroncsban békalencsés,  
nyálkás árokvízzel futva, pásztortilde mondta: macskatrappban telehord-
ta, a veszélybiztos szintet, mélységet órákig állhatatosan, szórakozva  
fenntartotta, a hangyákat, titokzatosan hallgatag, karcsú él őlényeket  
megtorpantotta, h őköltette, zsákmányuk, javuk, tartalékuk elvetésére,  
elhagyására, menekülésre kényszerítette, szaladásra, mint a nem várt,  
riasztó kürthang, harsány katonacs ődítő  jeladás, amely utolérte, rácsa-
pott, figyelmeztette, ijesztette, a táborba iramodni sürgette, kényszerí-
tette, szaladt, lihegve, lelkiismeretesen törekedett visszafelé, messzir ől  
látta, megfigyelte: a tábor, zárt, befelé rúdtüskés szekérkör, súlyos, ólom-
szín járműgyűrű  megpattant, eltört, recseg ő , tagolt, szaggatott csíkká,  
dülöngélő  menetoszloppá nyílott, egyenesedett, hajtója, a fekete bárány-
bőr kucsmás, egyujjas-keszty űs hadialkalmazott a láncos, sallangos há-
mot, szidolozott, rézkarikás szerszámot terítette, kapcsolta, szerelte jám-
bor, pihent jószágaira, a vasderesekre, a zablát, fényes, csúklós acélt szá- 
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jukba adta, tukmálta, fogsoruk közé koccantotta, szemellenz ős kantár-
jukat szorította, markolta, úgy hátráltatta, faroltatta őket a vízszintes  
helyzetű  nagy —1 T-éhez, a vasalt rúdhoz, a katona, kóborló cipész fúj-
tatva, kifulladva érkezett, ugrott, döbbent mellé, túlbuzgón, elhárítha 
tatlan, rejthetetlen bűntudattal segédkezett, szagatottan magyarázkodott, 
igazolta magát, az istrángot, csavartszemes húzóláncot készségesen a 
hámfára hurkolta, -a lovak farát, gerincét megpaskolta, sörényüket bon-
togatta, eligazította, mehetünk, mondta, és m űhelyébe kapaszkodott, vac-
kára vonult, köpenye ujjával, az érdes, serceg ő  posztóval, kopott fűzöld 
anyaggal homlokát törölte, súrolta, verejtékét, a csillámló, sós félgömbö-
ket összetörte, lesodorta, felitatta, közben észrevette, aggodalmasan ta-
pasztalta, kiértek a városból, a kövesútról a kerekek lekattogtak, agyag-
ba fordultak, belevágtak, lehalkultak, meglustultak, hallgatagon fülelt, 
irtózott: lehet, mindjárt elakadnak, sárba, latyakba keverednek, zöld-
hangyák nyálkás védősáncban, ottragadnak vagy szennyesen kecmereg-
nek, ezért, mint hátraküldött sebesült, kíváncsi hadirokkant rozoga, fes-
tékótvaros padlásszobaablakba, szekere horpadt félkörébe könyökölt, szo-
rongott, szorongva nézte, kémlelte, mérte fel a visszavonuló, távolodó 
vidéket, a gépfegyverfészkes, futóárkos, ember- és állatcsontvázas dom-
bokat, a dermedt, csupasz, védtelen gyümölcsfákat, az alacsonyan, mél-
tatlankodó vagy kihívó hangoskodással, ricsajjal szálló, a front fel ől ér-
kező  csókákat, a kemény-fekete, fényes-síkos, itt-ott rongyos repül ősző-
nyeget, a távolban, napos háttérben, a csókaréteg és gaz ég között komó-
tosan gyakorlatozó, emelked ő-ereszkedő , légiesen oldalt lejt ő , pirosfehér 
léghajókat, a szekér alól szakadatlanul folyó harmincfok-meredek utat, 
a front, megszaggatott, verg ődő , megállíthatatlanul vérz ő  ragadozó-új-
szülött köldökzsinórját. Elakadtak, a szekerek, élelemmel, takarmány-
nyal, ruhával, felszereléssel megrakottak, kényszeredetten megfeneklet-
tek, a katonák, bakancsosak, lábszártekercsesek, posztófülvéd ősök, 
kagylóforma-fültokosak, szuronyosak, leugráltak, a fagytál lassan, foko-
zatosan bőrösödő , kásásodó sárba vet ődtek, a rakoncáknak, kerekeknek, 
küllőknek, kenőcsös tengelyvégeknek d ő ltek, feszültek; er őlködtek, rik-
kantgattak, a lovakat meg egymást ösztökélték, húzzad, Ráró, nyomjad, 
koma, megy ez, mint az ágybaszarás, megy ez, fiúk, mint Katiba, a te-
tőn, bogáncsos, szamártörvises, istennyilás dombgerincen szekerére, a 
hajtó ponyvafallal elfedett, elrekesztett háta mögé, az ágyra mászott, le-
pihent, félkönyökre támaszkodott, bámult, merengett, p őcsіké'lt, majd 
lehanyatlott, arca és halántéka elbicsaklott jobb könyökére simult, sú-
lyosodott, mord síkon, porcfüves, kutyakapros, egérfarkos útkanyarban 
állingáit, fegyvertelenül topogott, talán őrködött, mellkasa, gyomra nyi-
lallott, kiszolgáltatottság-tudat rohanta meg, kapta el, keserítette, es ő  
csapkodta, kopogva permetezte; eláztatta, beláthatatlan, vadvízfoltos 
szántásokon parancsnoka, a százados lovagolt, nyergeletlen pejlován lép-
tetett, rövid szíjcsapós ostorával a fénye гett, lósz ő rtakaróval tükrösített 
csizmáját legyezgette, szenvtelenül léptetett. ázottan távolodott. percek 
múlva, mint vízbefúlt, megfakult, kihagyult, elszíntelenedett, végül a 
párás, ferde es őszálas látóhatárba merült, szívódott; elmozdult, parancs-
noka után lendült, ment, szántáson bukdácsolt, kábán, négykézláb sze-
kere horpadt félkörébe ért, a nyele ; suberre. szálkáss horzsolt, fényessé 
használódott zsilipélre támaszkodott, megad ćan könyökölt, az éjszakát, 
alaktalan sötét nézte, az ágyúdörgést, kutyaugatást hallgatta, vilgta- 
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lan, lapuló falun kattogtak át, csordalegel őre kanyarodtak, kört formál-
tak, a deres-törékeny gyepre ugrott, két karját feje fölé, a magasba 
nyújtotta, csontját alaposan megropogtatta, csajkáját, a d őlt falú edényt, 
kónikus vályogvetőt előszedte, hóna alá szorította, a meneteléskor is 
rendszeresen dolgozó, serénykedve f őző , főztjét osztó, porciózó szakács 
elé járult, rumos teát meg kétszersültet kapott, vacsorájával csendesen 
odébbállt, szekeréhez húzódott, óvatosan felkapaszkodott, acipészszékre 
telepedett, a teát szájához emelte, fújta, szürcsölte, itta, a kétszersültet 
belemártogatta, megszívatta, lágyította, így adagját hamar, torkosan, mo-
hón bekebelezte, nemsokára siet ős zörejt, fokozódó, állandósult zajt, fu-
tást, rohanást észlelt, posta!, posta!, posta!, hangzott, kiáltozták, a 10-
vaspostást, viharlámpas, esőköpenyes, csuklyás katonát körbevették, el-
árasztották, faggatták, lábujjhegyre emelkedtek, kezüket nyújtogatták, 
borítékokat, lapokat vettek át, lobogtattak, posta!, posta!, posta!, mond-
ták, ismételték, váratlan ajándékhoz jutott gyermekként ujjongtak, vi-
songtak, szekerükre, sátrukba, viharlámpák vagy gyertyák mellé, hu-
nyorgó, izgatottan imbolygó fénykörökbe szaladtak, bújtak; az es őkö-
penyes, csuklyás katona, viharlámpás postása cipészt is szólította, nevét 
bajtársai továbbadták, ismételték, a szekérb ől kiugratták, ugrásakor 
megbicsaklott, térdre rogyott, pillanatokig négykézláb haladt, csörte-
tett, majd felegyenesedett, sántítva futott, a feléje nyújtott lapot, ke-
mény tappintásút, hibátlan szél űt, elkapta, magához vette, arcához ziz-
zenő , helyenkint őszszálú szakállához érintette, nyomta, szorította, szo-
rongatta, helyére, a ponyvaboltozat alá igyekezett, remeg ő , türelmetlen 
kézzel, ugráló gyufával, vibrálé, alakját szeszélyesen változtató lángcsó-
vával gyertyát gyújtott, cipészszékére ragasztotta, olvasott, Kedves 
apám, én hála Istennek, egészséges vagyok, amit magának is viszont kí_-
vánok aJóistentől, a makacsul lefelé lejt ő  sorok, gömbölyű , verébszem 
cetűk hamarosan megmattultak, elken ődtek, el- és felmerültek, könnye-
zett, nagy fia, a tizenhat éves, cipészm űhelye, családja fenntartója, nyu-
galma, jó közérzete biztosítója, a búcsúzáskor, bevonuláskor, harctérre 
indulásakor szorgalmat, meggondoltságot, körültekintést fogadó gyerek, 
a zömök, kefefrizurás, kék szem ű  suhanc önkéntesnek jelentkezett, a 
fronton hazáját védeni, a betolakodóktól, területrablóktól megtisztítani 
vágyik, ne beszéljen le, írta, térdére tenyerelt, támaszkodott, fejét csó-
válta, lehajtotta, dühösen korholta, lecsatolt nadrágszíj j a1 űzte, üldözte, 
verte fiát a m űhelyben, az alacsony, fa- és vasszeges dobozokkal, ra-
iasztóskannákkal, patkókkal, kaptákkal, fogókkal, árakkal, kalapácsok-
kal, késekkel, talpdarabokkal, fonaljáratos szurokrögökkel, cip őpaszták-
kal megrakott, léckorlátos asztal körül, nesze, haza!, mondta, a szaladás ∎  
íl, siralmas, az is lehet, komikus fogócskától kifulladva, minden szíjcsa-

pást-csattanast megtoldva, nyomatékositvo sorolta: nesze, haza!, nesze, 
haza!, nesze, haza!, nesze, haza!, sóhajtott, pokrócait nehézkesen el őszed-
te, elrendezte, kiteregette, ruhástól lefeküdt, betakarózott, a pokrócokat 
maga alá csíptette, alájuk lehelt, a leveg őt langyosította, háta nemsokára 
megviszketett, gerince jobb oldalán él ősdi mozdult, érezte, útrakelt, ön-
kéntelenül vakarózott, acsarkodva fogadkozott: holnap mind egy szálig 
kiirtja!, kés őbb fehér legel őn fehér állatokra, soklábú, szarvatlan tehe-
nekre vigyázott, nyakukban bádogkolomp szólt, legelésztek, olykor meg-
közelítették, forró orrukkal hatát böködték, csiklandozták. 
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